
Accessories - Rails - 20 MOA - REMINGTON MODEL 783 SA

MDT's Scope Base Picatinny Rails are a precise and reliable solution when it
comes to mounting a scope on your bolt action rifle. 

MDT’s Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of your
optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-anodized
black for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow the rail to
be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the ejection port.
These rails are designed with a 30 MOA incline providing additional elevation
adjustment from your scope*. A recoil lug has been integrated in the underside
rail profile on models where the action’s design allows for this feature.

Attributes

Name: MDT Accessories - Rails - 20 MOA - REMINGTON MODEL 783 SA
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2010289
Mfr. No.: 102317-BLK
Color: Black
Make: Remington
Material: 6061 Aluminum
Model: 783
Delivery weight: 0.1kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 75mm
Shipping length: 200mm
UPC: 723905910150
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Sicherheitshinweise für die MDT Rails 20 MOA
REMINGTON MODEL 783 SA

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MDT PicatinnySchiene entschieden hast. Diese Schiene wurde speziell für die
Montage von Zielfernrohren auf deinem Remington Model 783 SA Repetiergewehr entwickelt. Bitte lese diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt gemäß den Anweisungen verwendest, um mögliche Gefahren zu
vermeiden.
Bewahre die Schiene außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig die Schiene auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informiere dich über die Sicherheitsvorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung von Schusswaffen
und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Schiene sicher und fest am Gewehr montiert ist, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Verwende nur kompatible Zielfernrohre und Montagesysteme, die für die 20 MOA Neigung geeignet sind.
Vermeide es, die Schiene zu überlasten, indem du das Gewicht der montierten Optik berücksichtigst.
Bei der Montage der Schiene, achte darauf, dass keine Teile des Gewehrs blockiert werden, insbesondere
das Auswurffenster.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfe alle Teile der Schiene auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Halte das benötigte Werkzeug bereit (z.B. Schraubenschlüssel, Schraubendreher).

Montage der Schiene

Entferne alle vorhandenen Montagesysteme oder Abdeckungen vom Gewehr.
Positioniere die PicatinnySchiene auf dem Empfänger deines Remington Model 783 SA.
Stelle sicher, dass die profilierten Bereiche der Schiene bündig mit dem Gewehrkörper abschließen.
Befestige die Schiene mit den mitgelieferten Schrauben. Ziehe die Schrauben gleichmäßig und fest an,
aber überdrehe sie nicht.

Montage des Zielfernrohrs

Wähle ein Zielfernrohr, das mit der 20 MOA Neigung kompatibel ist.
Befestige das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe die Ausrichtung und Stabilität des Zielfernrohrs vor dem Schießen.

Sicherheitsüberprüfung

Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob die Schiene und das Zielfernrohr sicher montiert sind.
Führe regelmäßige Wartungsprüfungen durch, um sicherzustellen, dass alle Komponenten in gutem
Zustand sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Schiene und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott
und Metallabfälle.
Achte darauf, dass keine Teile der Schiene in die Umwelt gelangen oder gefährliche Stoffe freisetzen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt
erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle potenziellen Gefahren abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen triffst und die geltenden Gesetze und
Vorschriften befolgst.
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Safety Instruction Guide for MDT Accessories Rails 20
MOA REMINGTON MODEL 783 SA

Introduction
Thank you for choosing the MDT Scope Base Picatinny Rails for your Remington Model 783 SA. This product is
designed to enhance the mounting of your optics, providing a reliable and precise solution for your bolt action rifle.
To ensure safe usage and optimal performance, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is installed correctly before use.
Regularly inspect the rails for any signs of wear or damage.
Ensure that the mounting area on your rifle is clean and free from debris.
Use only compatible scopes and accessories with the Picatinny rails.
Follow all manufacturer instructions for your rifle and optic.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to scope misalignment or detachment.
Using incompatible scopes may cause damage to the optic or the rails.
Failure to secure the rails properly may result in accidents during use.

Avoiding Hazards:

Ensure all screws and mounts are tightened to the manufacturer's specifications.
Do not exceed the weight limit of the rails as specified by the manufacturer.
Avoid using the rails in extreme conditions unless specified for such use.
Always store the product in a dry, safe place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the mounting surface of the rifle to remove any dirt or oil.
Align the Picatinny rail with the mounting holes on the rifle's receiver.
Insert and handtighten screws into the mounting holes.
Use a torque wrench to tighten screws to the recommended specifications (refer to the rifle's manual for
details).
Check that the rail is securely mounted and does not move.

Usage:

Mount your scope onto the Picatinny rail according to the scope manufacturer's instructions.
Adjust the scope for proper alignment and eye relief.
Test the setup by performing a safety check and ensuring the scope is secure.
Regularly check the scope and rail for any movement or loosening during use.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local recycling guidelines.
If the product is damaged beyond repair, follow local regulations for disposal of aluminum materials.
Do not dispose of the product in fire or extreme heat as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the MDT Scope Base Picatinny Rails, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service for assistance. Always ensure you have the product's serial number and
purchase information ready for reference.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your MDT Scope Base Picatinny Rails.
Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para MDT Rails
20 MOA REMINGTON MODEL 783 SA

Introducción
Gracias por elegir las rieles Picatinny de base para visor de MDT. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una
solución precisa y confiable para montar un visor en tu rifle de cerrojo. Es importante que sigas estas instrucciones
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el producto si presenta alguna anomalía o daño evidente.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al manipular el rifle y las rieles, asegúrate de que el rifle esté descargado.
Utiliza siempre gafas de protección al instalar o ajustar el visor.
No fuerces las rieles en su lugar; asegúrate de que encajen correctamente.
Evita el contacto con superficies afiladas o punzantes durante la instalación.
Si sientes resistencia al montar el visor, revisa la alineación de las rieles.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.

Instalación de las Rieles:

Coloca las rieles sobre el receptor del rifle, asegurándote de que coincidan con la geometría del puerto
de expulsión.
Alinea los orificios de las rieles con los orificios de montaje del receptor.
Utiliza el destornillador para fijar las rieles en su lugar. Aprieta los tornillos de manera uniforme para
evitar deformaciones.

Montaje del Visor:

Coloca el visor sobre las rieles instaladas.
Asegúrate de que el visor esté nivelado y alineado con el rifle.
Ajusta los tornillos de sujeción del visor de acuerdo con las instrucciones del fabricante del visor.

Verificación Final:

Revisa que todas las conexiones estén firmes y que no haya holguras.
Realiza una prueba de tiro en un entorno seguro para asegurarte de que el visor esté correctamente
alineado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las rieles, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio.
Si el producto presenta daños, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto, consulta con el distribuidor o fabricante.
Recuerda que es importante tener un contacto en la UE para cualquier consulta relacionada con la seguridad del
producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Al seguir estas instrucciones, puedes disfrutar de tu MDT Rails 20 MOA
REMINGTON MODEL 783 SA de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le MDT Rails 20 MOA
REMINGTON MODEL 783 SA

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail Picatinny de base de lunette de MDT. Ce produit est conçu pour vous permettre de monter
facilement une lunette sur votre carabine à verrou Remington Model 783 SA. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du rail pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures excessives, humidité, etc.).
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer le rail, lisez attentivement les instructions d'installation.
Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation.
Assurezvous que le rail est correctement fixé avant d'utiliser votre carabine.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Si vous ressentez un choc ou un mouvement anormal lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et vérifiez le
montage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Installation

Rassemblez tous les outils nécessaires : clé Allen, tournevis, etc.
Nettoyez la surface du récepteur de votre carabine pour assurer une bonne adhérence.

Installation du Rail

Placez le rail Picatinny sur le récepteur de votre carabine.
Alignez le rail avec le port d'éjection pour garantir un montage affleurant.
Utilisez les vis fournies pour fixer le rail. Assurezvous qu'elles sont bien serrées mais ne forcez pas.
Vérifiez que le rail est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Montage de la Lunette

Suivez les instructions du fabricant de la lunette pour le montage.
Assurezvous que la lunette est bien fixée et alignée avec le rail.

Vérification Finale

Avant de tirer, vérifiez que tout est correctement installé et sécurisé.
Testez le montage en effectuant quelques tirs de réglage pour vous assurer de la stabilité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage des métaux et des matériaux.
Si le produit est endommagé, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE désigné. Assurezvous de conserver ce guide à portée de main pour référence future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de votre rail Picatinny de MDT.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per MDT Rails 20
MOA REMINGTON MODEL 783 SA

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso del prodotto MDT Rails 20 MOA REMINGTON
MODEL 783 SA. È fondamentale seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla periodicamente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Conserva il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la guida Picatinny sia montata correttamente sulla tua carabina.
Verifica che tutti i dispositivi ottici siano fissati saldamente prima dell'uso.
Non sovraccaricare la guida con accessori non raccomandati dal produttore.
Utilizza sempre occhiali protettivi quando utilizzi la carabina.
Evita di puntare l'arma verso persone o animali durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni del produttore prima di procedere.

Installazione:

Rimuovi eventuali coperture o protezioni dalla tua carabina.
Posiziona la guida Picatinny sulla parte superiore del ricevitore della carabina, allineando i fori con
quelli del ricevitore.
Fissa la guida utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.

Montaggio dell'Ottica:

Posiziona il tuo dispositivo ottico sulla guida montata.
Assicurati che il dispositivo sia allineato correttamente e che tutte le viti siano serrate.
Controlla l'inclinazione di 30 MOA per eventuali aggiustamenti dell'elevazione.

Controllo Finale:

Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia montato correttamente.
Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro prima di utilizzare la carabina in situazioni di
caccia o tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo responsabile, evitando
l'inquinamento ambientale.
Controlla le linee guida locali per il riciclaggio dei materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.

Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto MDT Rails 20 MOA
REMINGTON MODEL 783 SA. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyn Montażowych
Picatinny MDT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szyn montażowych Picatinny MDT. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszą instrukcją, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i montaż.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj szyn montażowych wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan szyn montażowych przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są odpowiednio dokręcone przed użyciem.
Nie używaj szyn montażowych w połączeniu z niekompatybilnymi akcesoriami.
Zawsze montuj szyny w dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć błędów.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu, aby nie uszkodzić szyn ani karabinu.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do montażu.
Sprawdź, czy szyny są wolne od zanieczyszczeń i uszkodzeń.

Montaż:

Umieść szyny na odpowiednim miejscu na karabinie.
Użyj dostarczonych śrub i nakrętek do mocowania szyn.
Dokręć śruby równomiernie, aby zapewnić stabilność.

Weryfikacja:

Po zakończeniu montażu sprawdź, czy szyny są stabilne i dobrze przymocowane.
Przeprowadź test wstępny, aby upewnić się, że luneta jest prawidłowo zamontowana.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z obowiązującymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Nie wyrzucaj szyn montażowych do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o właściwych metodach
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Jeśli masz pytania dotyczące bezpieczeństwa lub użytkowania szyn montażowych Picatinny MDT, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni bezpieczne i efektywne użytkowanie szyn montażowych Picatinny
MDT. Prosimy o regularne sprawdzanie produktu oraz zgłaszanie wszelkich nieprawidłowości do odpowiednich
organów. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych doświadczeń z naszym produktem.
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MDT Rails 20 MOA REMINGTON MODEL 783 SA
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MDT:n Scope Base Picatinny Railsin Remington Model 783 SA:lle. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan luotettava ja turvallinen tapa kiinnittää tähtäin kiväärisi lukkoaseeseen. Lue tämä käyttöohje huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä käytetään vastuullisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä vain hyväksyttyjä kiinnitystarvikkeita ja menetelmiä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai toimivuudesta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai väärin asennettu.
Seuraa aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja osat ovat saatavilla.
Tarkista, että kiväärisi vastaanotin on puhdas ja vaurioitumaton.

Kiinnitys:

Aseta MDT:n Scope Base Picatinny Rail tasaisesti vastaanottimen päälle.
Varmista, että railin alapuoli on muotoiltu oikein vastaanottimen geometriaan.
Kiinnitä rail tulojen avulla, varmistaen, että ne ovat tiukasti kiinni.

Optiikan kiinnitys:

Kiinnitä tähtäin railiin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että tähtäin on tukevasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttöohjeet

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja tiukasti kiinni.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä erityisiä kierrätys tai vaarallisten jätteiden
keräyspaikkoja.

Lisätietoja ja Tuki



Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja sarjanumero valmiina.

Turvallisuus ja Vastuullisuus
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle annettu takaisinvetotietoja.

Kiitos, että valitsit MDT:n Scope Base Picatinny Railsin. Käytä tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Rails 20 MOA
REMINGTON MODEL 783 SA

Introduktion
Tack för att du valt MDT:s Scope Base Picatinny Rails för din Remington Model 783 SA. Denna produkt är utformad
för att förbättra din upplevelse när du använder ditt repetervapen. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella risker såsom felaktig installation eller användning.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.
Särskild konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas om produkten används av barn eller personer med
särskilda behov.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten med kompatibla optik och vapen.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Håll produkten utom räckhåll för barn och djur.
Använd skyddsglasögon vid installation och justering av skenan för att skydda ögonen från eventuella skräp
eller smådelar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.

Installation:

Rengör området på mottagaren där skenan ska monteras.
Placera skenan på mottagaren och se till att den är korrekt inriktad.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa skenan på mottagaren. Dra åt skruvarna jämnt för att
säkerställa en stabil montering.
Kontrollera att skenan sitter fast ordentligt innan du monterar optiken.

Användning:

Montera din optik på skenan enligt tillverkarens instruktioner.
Justera optiken för att passa dina behov och säkerställ att den är ordentligt fastsatt.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet och optiken innan användning.

Avfallshantering
Avfallshantering: När produkten inte längre är i bruk, vänligen följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall
och plast.
Återvinning: Om möjligt, återvinn materialet för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information eller frågor kring produkten, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.
Se produktens förpackning eller dokumentation för mer information.



Genom att följa dessa riktlinjer säkerställer du en säker och effektiv användning av MDT:s Scope Base Picatinny
Rails. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání MDT Rails 20 MOA
REMINGTON MODEL 783 SA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Scope Base Picatinny Rails. Tento produkt je navržen pro bezpečné a efektivní
uchycení optiky na vaši pušku. Před používáním si prosím pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili
správné a bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a kompletní před použitím.
Vždy dodržujte pokyny výrobce při instalaci a používání.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na okolní podmínky, jako je počasí a terén.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je puška bezpečně vybitá.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo má viditelné vady.
Při montáži se vyhněte nadměrnému utažení šroubů, což může způsobit poškození.
Zkontrolujte, zda je montážní lišta správně zarovnána s puškou.
Při použití optiky dbejte na správné nastavení a údržbu, aby se předešlo zraněním.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (šroubovák, klíč atd.).
Zkontrolujte, zda je puška bezpečně vybitá a umístěná na stabilním povrchu.

Instalace:

Umístěte Picatinny Rail na vybrané místo na pušce.
Ujistěte se, že je lišta správně zarovnána s vyhazovacím otvorem.
Pomalu utahujte šrouby, dokud není lišta pevně uchycena, ale dávejte pozor, abyste nepřetáhli.

Použití:

Po dokončení instalace nainstalujte optiku podle pokynů výrobce optiky.
Zkontrolujte, zda je optika správně nastavena a bezpečně uchycena.
Před každým použitím proveďte kontrolu upevnění a stavu optiky.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Hliníkové části lze recyklovat; zkontrolujte místní možnosti recyklace.
Nikdy nevyhazujte výrobek do přírody nebo na veřejné prostory.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte po ruce informace o produktu, jako je model a číslo výrobku.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dodržováním těchto
pokynů přispějete k bezpečnému používání vašeho MDT Scope Base Picatinny Rails.


